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Splosni varnostni napotki

Simbol Obrazlozitev

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-
Hausgerate.

Ta navodila za uporabo veljajo za:
- SFPvg 1402
- SFPvg 6501
- SFPvg 8401

1 Splosni varnostni napotki

Ta navodila za uporabo skrbno hranite, tako da jih lahko
kadar koli znova preberete.

Ce aparat izrogite naslednjemu imetniku, mu izrogite tudi
navodila za uporabo.

Za pravilno in varno uporabo aparata pred uporabo skrbno
preberite ta navodila za uporabo. Vedno uposStevajte navo-
dila, varnostne napotke in opozorila, navedena v njih. Ti
razdelki so pomembni za varno in brezhibno inStalacijo in
uporabo aparata.

Nevarnosti za uporabnika:

- To napravo lahko uporabljajo samo strokovnjaki in labo-
ratorijsko osebje, ki so bili usposobljeni za ta namen,
in poznajo vse varnostne ukrepe za delo v laboratoriju.
Otroci in osebe z omejenimi fizi€nimi, Cutnimi ali duhov-
nimi sposobnostmi oziroma pomanjkanjem izkusenj in
znanja, te naprave ne smejo zagnati oziroma je uporab-
ljati.

- Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko napravo v
skrajnem primeru hitro odklopite z elektricnega omrezja.
Biti mora izven obmocja zadnjega dela naprave.

- Ko zelite napravo izklopiti iz elektricnega omrezja, vedno
primite za vti€. Ne vlecite za kabel.

-V primeru napake izvlecite vti¢ ali izkljuCite varovalko.

- OPOZORILO: Ne poskodujte omreznega priklju¢nega voda.
Naprave ne uporabljajte s poskodovano napeljavo.

- OPOZORILO: Vecdelne vtiénice/razdelilniki in druge elek-
tronske naprave (npr. halogenski transformatorji) ne
smejo biti namesceni in aktivirani na zadnji strani
aparata.

- OPOZORILO: Poskrbite, da odprtine za prezracevanje v
ohiSju naprave ali vgradnem ohisju niso blokirane.

- Popravila in posege na aparatu lahko opravlja samo
servisna sluzba ali drugi za to izSolani strokovnjaki.

- Napravo montirajte, prikljucite in odvrzite le v skladu z
navodili.

Nevarnost poZara:

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na tipski ploscici) je
okolju prijazno, a vnetljivo. Izhajajoce hladilno sredstvo se
lahko vname.

OPOZORILO: Ne poskoduje hladilnega tokokroga.

V notranjosti aparata ne uporabljajte virov vZiga.
OPOZORILO: V notranjosti hladilnika ne uporabljajte
elektricnih napray, ki jih proizvajalec ni priporo€il.

Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite odprt ogenj ali
druge vire vziga v bliZini postavitve naprave. Prostor
dobro prezracite. Obvestite servisno sluzbo.

- Naprave ne uporabljajte v blizini eksplozivnih plinov.

-V blizini naprave ne hranite oz. postavljajte bencina ali
drugih vnetljivih plinov in tekocin.

-V napravi ne uporabljajte eksplozivnih snovi, kot na
primer vsebnikov aerosolov z vnetljivim pogonskim
plinom. TakSna razprsila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive snovi.

Morebitno uhajajoci plini se lahko zaradi elektri¢nih
podsklopov vnamejo.

- Prizgane svece, svetilke in druge predmete z odprtim
ognjem drzite pro€ od aparata, da ne pride do vZiga.

- Alkoholne pijace in druge posode, ki vsebujejo alkohol,
hranite trdno zaprte. Morebitno uhajajoc alkohol se lahko
zaradi elektri¢nih podsklopov vname.

Nevarnost padca ali prevrnitve:

- OPOZORILO: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nestabil-
nosti naprave, je treba aparat pritrditi skladno z navodili.

- Podstavkov, predalov, vrat itn. ne uporabljajte kot stop-
nico in se nanje ne naslanjajte.

Nevarnost omrzlin, ob¢utka odrevenelosti in bolecin:

- Preprecujte daljSi stik koze z mrzlo povrSino ali ohla-
jena/zamrznjena Zivila ali poskrbite za ustrezne zascitne
ukrepe, npr. nosite rokavice.

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb:

- OPOZORILO: Za pospesSevanje postopka odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih drugih mehanskih naprav ali sred-
stev, ki jih proizvajalec ni priporocil.

- OPOZORILO: Nevarnost telesnih poskodb zaradi elektric-
nega udara! Pod pokrovom se nahajajo deli, ki so pod
napetostjo.

LED notranjo osvetlitev lahko zamenja ali popravlja samo
servisna sluzba ali za to Solano strokovno osebje.

- OBVESTILO: Naprava lahko obratuje le z originalno
dodatno opremo proizvajalca ali opremo drugih ponud-
nikov, ki jo je odobril proizvajalec. Uporabnik prevzema
tveganje pri uporabi neoriginalne dodatne opreme.

Nevarnost stiska:

- Pri odpiranju in zapiranju vrat se ne dotikajte tecajev.
Lahko uklescite prste.

Usposobljenost strokovnega osebja:

Napravo lahko namestijo, preskusajo, vzdrzujejo in zaga-
njajo samo strokovnjaki, ki se spoznajo na montazo,
zagon in uporabo naprave.

Strokovnjaki so tiste osebe, ki zaradi svoje strokovne
izobrazbe, znanja in izkuSenj ter poznavanja zadevnih
standardov lahko razsodijo o delih, ki so jim bila

zaupana, ter taka dela izvajajo. Strokovnjaki morajo izmeti
izobrazbo, usposabljanje in pravico za delo na stroju.

Simboli na aparatu:

Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
Nana$a se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno,
Ce ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne

poti. Ta napotek je pomemben samo za
recikliranje. V normalnem nacinu ne obstaja
nobena nevarnost.

OPOZORILO: Nevarnost pozara/vnetljivi
materiali. Simbol se nahaja na kompre-
sorju in oznacuje nevarnost vnetljivih snovi.
Nalepke ne odstranite.

Simbol boste nasli na hrbtni strani naprave
na obmogju alarmnega releja in ponazarja
na to nevarnost: Elektri¢ni udar! Tudi ¢e je
prekinjeno elektricno napajanje naprave, je
v napravi lahko Se vedno prisotna napetost.
Nalepke ne odstranite.

* v odvisnosti od modela in opreme



Kratek opis aparata

TaksSno ali podobno nalepko boste lahko
nasli na zadnji strani naprave. Opozarja na

\ to, da so v vratih in/ali v ohi$ju vakuumski
| izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta

napotek je pomemben samo za recikliranje.
Nalepke ne odstranite.

OPOZORILO: Hladna povrsina! Dotikajte se
jo samo s primerno za$cito za roke.

Taksno ali podobno nalepko boste lahko
nasli na napravi in kaze nevarnost ozeblin.

Ta simbol je na tipski ploScici. Opozarja

na to, da naprava vsebuje dragocene mate-
riale, zato se ne sme zavreCi med gospo-
dinjske odpadke.

Upostevajte opozorila in nadaljnje specificne napotke v
drugih poglavjih:

2.2 Pregled aparata in opreme

SFPvg 6501
SFPvg 8401
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Oznacuje neposredno nevarno situa-
NEVAR- cijo, katere posledica je lahko smrt
NOST ali tezke telesne poskodbe, Ce je ne
preprecite.
_ | OznaCuje nevarno situacijo, katere
A gﬁ_%zo posledica je lahko smrt ali tezke
telesne poskodbe, Ce je ne preprecite.
Oznacuje nevarno situacijo, katere
A POZOR posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, Ce je ne preprecite.
OBVE- Oznacuje nevarno situacijo, katere
STILO posledica je lahko materialna Skoda,
¢e je ne preprecite.
Oznacuje uporabne napotke in
Nasvet namige.

1.1 Licence odprtega vira

- Aparat vsebuje programske komponente, ki uporabljajo
licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih licencah
odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

2 Kratek opis aparata

2.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.

V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 10.3 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:
- Samostojeci aparat

- Oprema *

- Montazni material *

- Navodila za uporabo

- Servisna broSura

- Certifikat kakovosti *

- Omrezni kabel

- Komplet za pritrditev na steno

- Zaporni ¢ep (za zaprtje odtocne odprtine za Cistilno vodo)

(2) Prekrivna redetka
(3) Nastavljiva noga/

kolesce*
(4) Kljucavnica

Fig. 1 Simboli¢na slika
(1) Tipska ploscica

(6) Odtoc¢na odprtina za
Cistilno vodo

(7) Notranja osvetlitev*

(8) Senzor P

(9) Uvodnica senzorjev

(5) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-

ture

SFPvg 1402

* v odvisnosti od modela in opreme


http://home.liebherr.com/open-source-licences

Kratek opis aparata
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Fig. 2 Simbolicna slika

(1) Tipska ploscica (6) Odtocna odprtina za
Cistilno vodo

(7) Notranja osvetlitev*

(8) Senzor P

(2) Prekrivne reSetke

(3) Nastavljiva noga/
kolesce*

(4) KljuCavnica

(5) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-
ture

(9) Uvodnica senzorjev
(10) Vmesna reSetka

Fig. 3 Simbolicna slika
(1) Brezpotencialniizhod
za alarm

(2) Vmesnik LAN

2.3 Posebna oprema

Nasvet

Opremo boste prejeli prek sluzbe za stranke

(glejte 10.3 Servisna sluzba) ali v specializirani trgovini in
prek iskanja trgovca na nasi servisni strani v internetu:

home.liebherr.com

SmartModule

Napravo lahko opremite z modulom SmartModule.

Pri tem gre za vmesnik za WLAN/LAN, ki omogoca vzpo-
stavitev povezave med napravo in zunanjim dokumentacij-
skim in alarmnim sistemom, kot je npr. aplikacija za nadzor
hladilnika Liebherr SmartMonitoring-Dashboard.

Liebherr SmartMonitoring-Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. Razpolozljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela (glejte 7.2.14 Povezava WLAN ) .

Dodatno opremljanje s predali

Ce hladilne/zamrzovalne naprave Liebherr dodatno opre-
mite s predali, ki so namenjeni za skladiS¢enje tempe-
raturno obcutljivih materialov, npr. zdravila in hlajeno
blago, ki jih je treba hladiti in morajo izpolnjevati dolo-
Cene zahteve standardoy, je potrebna kvalifikacija za
temperaturo. Dodatno opremljanje hladilnih/zamrzovalnih
naprav Liebherr s predali lahko povzroci uni¢enje skladis-
Cenega blaga ali poSkodbe na skladis¢enem blagu. Zaradi
tega lahko dodatno opremljanje izvede samo poobla-
S¢eni ponudnik storitev proizvajalca hladilne/zamrzovalne
naprave.

2.4 Podrocje uporabe naprave

Predvidena uporaba

Ta laboratorijski zamrzovalnik je namenjen za profesionalno
skladiS¢enje izdelkov pri temperaturah med -9 °C in -30 °C.
Tipi¢ni izdelki za skladiS¢enje so raziskovalna poskusna
zdravila, reagenti, laboratorijski inventar itd.
Pri skladi$¢enju temperaturno obéutljivih snovi ali izdelkov
je treba uporabiti neodvisen alarmni sistem, ki izvaja stalen
nadzor. Ta alarmni sistem mora biti nastavljen tako, da lahko
pristojna oseba takoj registrira vsako alarmno stanje, da se
lahko izvede ustrezne ukrepe.
Predvidljiva napa¢na uporaba
Naprave ne uporabljajte za te namene:
- Shranjevanje in hlajenje:
kemicno nestabilnih, gorljivih ali jedkih snovi
krvi, plazme ali drugih telesnih tekoCin za namene
infuzije, uporabe ali dodajanja v ¢lovesko telo.
- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih.
- Uporaba na prostem ali v vlaznih obmogjih in obmogjih,
izpostavljenih vodnim curkom.
- Uporaba v domacem okolju, pri ¢emer v takih okoljih
ni mogoce zagotoviti ustrezne zascite radijskih sprejem-
nikov*
Nepredvidena uporaba aparata lahko privede do poskodb ali
uniéenja shranjenih Zivil.
Klimatski razredi
Klimatski razred, v katerega spada va$ aparat, je natisnjen
na tipski ploscici.

XXX 9999 Index 99X / 999
Service-Nr./No. Service: 9999999-99

nnnnnn

99.999.999.9

Fig. 4 Tipska ploS¢ica
(X) Ta klimatski razred
navaja, pri katerih
temperaturah okolice
lahko naprava varno
deluje.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljuCitev

Klimatski razred Najv. temperatura | Najv. rel. zrana
xX) prostora vlaga

3 +25°C 60 %

4 +30 °C 55 %

5 +40 °C 40 %

7 +35 °C 75 %

Nasvet

Najnizja dovoljena temperatura prostora na mestu postavite
je 10 °C.

Pri mejnih pogojih se lahko na steklenih vratih (glede na
opremo) in stranicah zacne nabirati kondenzat.

2.5 Emisije hrupa aparata

Z A vrednotena raven emisije zvo¢nega hrupa med delova-
njem naprave je nizja od 70 dB(A) (re¢. mo¢ emisije 1 pW).

2.6 Skladnost

Tesnjenje krogotoka hladilnega sredstva je preizkuseno.
Naprava ustreza zadevnim varnostnim predpisom.

Opisani izdelek je skladen s predpisi naslednjih evropskih
direktiv in uredb:

(EVU) 2019/2020, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.liebherr.com

2.7 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

Kliknite to povezavo, Ce zelite preveriti, ali vas aparat
vkljuCuje snovi SVHC v skladu z Uredbo REACH https:/
go.liebherr.com/z3eewm

3 Postavitev in prikljucitev

3.1 Pogoji za postavitev

Pogoji za postavitev so odlocilnega pomena, da se zagotovi
moznost varne in uCinkovite uporabe brez motenj.

- UpoStevajte vsa varnostna navodila.
- Upostevajte mesto in poloZaj postavitve v prostoru.

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi vlage!

Ce deli, ki so pod napetostjo, ali omrezni prikljucki postanejo

vlazni, lahko pride do kratkega stika.

P Aparat je narejen za uporabo v zaprtih prostorih. Aparata
ne postavljajte na prosto ali na vlazna obmocja in na
obmogja, kjer Skropi voda.

/N orozonio

Nevarnost poZara zaradi uhajanje hladilnega sredstva in
olja!

Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a vnetljivo.
Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sredstvo in olje
se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku z zunanjim
virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

3.1.1 Mesto postavitve

- Optimalni kraj za postavitev je suh in dobro prezracen
prostor.

- Ce bo naprava stala v zelo vlaznem okolju, lahko na
zunanji strani naprave nastaja kondenzat.
Vedno pazite na dobro prezracéevanje in odzracevanje v
prostoru.

- Vec kot je hladilnega sredstva v napravi, tem vegji
mora biti prostor, v katerem je naprava postavljena. V
premajhnih prostorih lahko ob pu$€anju nastane gorljiva
mesanica plina in zraka. Prostor, v katerega boste posta-
vili napravo, mora imeti za vsakih 8 g hladilnega sredstva
prostornino vsaj 1 m3. Podatki o vsebovanem hladilnem
sredstvu se nahajajo na nazivni ploscici v notranjosti
naprave.

- Tla na kraju postavitve morajo biti vodoravna in ravna.

- Mesto postavitve mora imeti zadostno nosilnost za tezo
naprave, vklju¢no z najvecjo dovoljeno napolnjenostjo.
(glejte 10.1 Tehni¢ni podatki)

3.1.2 Polozaj v prostoru

- Naprave ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena sonénim Zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

- Napravo morate vedno namestiti tako, da je hrbtna stran
obrnjena na steno.

- Uporaba v eksplozijsko ogroZenih obmocjih ni dovoljena.

3.2 Mere aparata

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi nepravilne postavitve!

Ce se elektricni kabel ali vti¢ dotika hrbtne strani aparata,

lahko vibracije aparata poSkodujejo omrezni kabel ali vti¢

tako, da pride do kratkega stika.

» Ko postavljate aparat, pazite, da pod aparatom ni ukle-
$€en omrezni kabel.

» Napravo namestite tako, da se je vtiCi ali elektri¢ni kabli
ne dotikajo.

P V vticnice na hrbtni strani aparata ne priklju¢ujte nobe-
nega drugega aparata.

» Vecdelne vticnice/razdelilniki in druge elektronske
naprave (npr. halogenski transformatorji) ne smejo biti
namesceni in aktivirani na zadnji strani aparata.

Fig. 5 Simbolicna slika

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljucitev

Fig. 6 Simbolicna slika

SFPvg 1402 SFPvg 6501
A| 2135 mm 2135 mm
B| 1427 mm 697 mm
C| 867 mm 867 mm
D| 1500 mm 1500 mm
E | 1532 mm 1532 mm
SFPvg 8401
A| 2135 mm
B| 787 mm
C| 1017 mm
D| 1740 mm
E| 1772 mm

A = viSina naprave vkljuéno z nogami (minimalno)/kolesci
B = Sirina naprave brez rocaja

C = globina naprave brez ro¢aja

D = globina naprave pri odprtih vratih

E = globina naprave s $trlino ro¢aja in varovalom pred
prevrnitvijo

3.3 Transportiranje naprave

» Aparat vedno transportirajte z vsaj dvema osebama.

3.3.2 Transport naprave po prvem zagonu

Ce Zelite napravo ponovno transportirati ali premakniti po
prvem zagonu, upoStevajte navodila v nadaljevanju.
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

O Naprava je prazna.

@ Naprava stoji pokoncno.

QO Aparat z vrati: Vrata so zavarovana pred nezelenim odpi-
ranjem.

@ Aparat z izvle¢nim predalom: Izvle¢ni predal je zavarovan
pred nezelenim odpiranjem.

QO Aparat z nastavljivimi nogami: Nastavljive noge so
obrnjene not.

P Ce je potrebno: Aparat razstavite in ga transportirajte kot
pri prvem zagonu. (glejte 3.3.1 Transport naprave pred
prvim zagonom)

Po transportu:

P Izvlecite nastavljive noge na napravi*

» Poravnajte napravo.

3.4 Razpakiranje aparata

OBVESTILO

Nevarnost poskodb zaradi premikanja naprave!*

Ce napravo premikate brez zasScite na tleh, lahko naprava

poskoduje tla.

P Pred odstranjevanjem embalaZe prekrijte tla v zadostni
meri.

P Preverjanje aparata in embalaze: V primeru suma na
poskodbe pri transportu se pred prikljucitvijo obrnite na
dobavitelja.

OBVESTILO

Materialna $koda zaradi konicastih ali ostrih predmetov!

Ce pri odstranjevanju embalaZznega materiala uporabite

konicaste ali ostre predmete, lahko posSkodujete svoj aparat.

P Za odstranjevanje embalaZznega materiala ne uporabljajte
konicastih ali ostrih predmetov.

» Odstranite embalazne materiale.
P Aparat je nameS§cen na pravilnem poloZaju: Odstranite
zascitne folije na vratih in stenah stranic.

3.5 Montaza varovala pred prevrnitvijo

]

A NEVARNOST

Nevarnost telesnih poSkodb in materialne skode, ker je
naprava tezka!
» Napravo vedno transportirajte z vsaj dvema osebama.

A NEVARNOST

Nevarnost telesnih poSkodb in materialne Skode zaradi
prevrnitve naprave!
» Pazite na neravna tla in rampe pri transportu naprave.

3.3.1 Transport naprave pred prvim zagonom

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:
O Naprava stoji pokoncno.

O Ce je potrebno: Naprava z dvojnimi vrati je razstavljena za
potrebe transporta.

Nevarnost telesnih poskodb in poSkodb aparata zaradi

prevrnitve naprave!

Smrtna nevarnost in materialne poSkodbe naprave. Naprava

ki nima namescenega varovala pred prevracanjem se lahko

prevrne, ¢e na primer odprete vrata ali izvlecete police.

» Preden zaZenete napravo: Vedno montirajte varovalo pred
prevracanjem skladno z navodili.

D 2X

Fig. 7
Varovalo pred prevracanjem je prilozeno napravi. Sestav-
lieno je iz dveh drzal, dveh lokov, osmih podlozk in osmih
matic.

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucCitev

3.6 Zamenjava tecajev vrat

3.6.1 Varnostni napotki

/N orozonio

© Nevarnost poSkodb zaradi nestrokovne zamenjave tecaja
vrat!
» Smer odpiranja vrat naj spremeni samo strokovnjak.

N orozonio

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode zaradi

Fig. 8 o L o o velike teZe vrat!
P Streme montirajte s priloZenimi podlozkami in maticami B Predelave se lotite le, Ge lahko dvignete 45 kg.
na napravo. P Izvedite predelavo samo Ce sta na voljo dve osebi.

» Napravo z vgrajenima drzaloma potisnite ob steno.
» Naravnajte napravo. (glejte 3.10 Poravnavanje naprave) OBVESTILO

Deli, ki so pod napetostjo!
Poskodbe elektri¢nih sestavnih delov.
P Izvlecite omrezni vti¢, preden zamenjate tecaj vrat.

3.6.2 Orodje

Torx® 20 | TORX® 25

Fig. ?
P Na steno nariSite oznake.
P Odstranite napravo. 3.6.3 Odpiranje pokrova agregata
» Odprite vrata.
Y
PN
[
RN
® o)
@ o
IS
gt ,
\ % Fig. 11
Olad ) P Odstranite vijake.
@
Fig. 10
Glede na stanje stene ali tal (les, beton) uporabite
primeren pritrdilni material (npr. vlozki) in zadostno
Stevilo pritrdilnih tock.
P Pritrdite varnostna kavlja.
@
IS
LA

Fig. 12
P Dvignite pokrov agregata.

8 * v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

» Pridrzite pokrov. P Vrata rahlo dvignite Fig. 16 (1) in jih spodaj nagnite
-ali- Fig. 16 (2] ter spustite Fig. 16 (3).
P Vrata odlozite na mehko podlago.

P> Vrata s peno so demontirana.
3.6.5 Prilagoditev spodnjega zapiralnega
sistema
@
LA
Fig. 13
» Fiksirajte pokrov.
3.6.4 DemontaZa vrat Fig.17 o
» Spodnji kotnik tecaja vrat izvlecite iz vrat.
3.6.4 Demontaza vrat (vrata s peno) OBVESTILO
Nevarnost telesnih poSkodb zaradi napete vzmeti!
» Ne razstavite sistema za zaklepanje vrat Fig. 18 (1).
— : +@
...... » @
@
(©)
Fig. 14
» Odstranite vijake.

Fig. 18
» Obracajte zaporni sistem Fig. 18 (2], dokler ne klikne.
D> Napetost sistema za zaklepanje je sproScena.

|
=

Fig. 15
» Odvijte vijak.

Fig. 19 Desni omejevalnik
» Odvijte matico.

Nasvet

Napacna razporeditev podlozk za nastavljanje viSine.

Matice ni ve€¢ mogoce dovolj pritrditi.

P PodloZzka se mora zaskociti na spodnji strani zapiralnega
sistema.

(©)

Fig. 16

* v odvisnosti od modela in opreme 9



Postavitev in prikljuCitev

Fig. 21 Levi omejevalnik

» Prestavite zapiralni sistem in ga privijte. Pazite na usme-

rienost zapiralnega sistema.
D> Spodnji zapiralni sistem je prilagojen.

3.6.6 Prilagoditev zgornjega zapiralnega
sistema

3.6.6 Prilagoditev zgornjega zapiralnega
sistema (vrata s peno)

Fig. 22
» Odstranite pokrov.

Fig. 23
P Prestavite sornik v kotniku tecajev vrat.
» Sornik zategnite z zateznim momentom 12 Nm.

4é :

Fig. 24
» Namestite pokrov.
D> Zgornji zapiralni sistem je prilagojen.

10

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

3.6.7 Prestavljanje kljuCavnice 3.6.8 Prestavljanje lezajnega podstavka

3.6.7 Premestitev kljucavnice (mehanska klju- 3.6.8 Prestavljanje lezajnega podstavka
¢avnica) (nastavljive noge)*

Fig. 28

Fig. 25 » Odstranite vijake.
» Odvijte vijak in odstranite kljucavnico.

(O

ooO,O

Fig. 26
» Pokrova prestavite na nasprotno stran.

Fig. 30
» Odstranite pokrova in ju prestavite.

Fig. 27
P Vstavite kljucavnico in jo privijte.
> Mehanska klju€avnica je premescena.

Fig. 31
P Privijte vijake.

* v odvisnosti od modela in opreme 11



Postavitev in prikljuCitev

Fig. 36
Q P Privijte kolesci.

Fig. 32
P Privijte lezajni podstavek.
P> Lezajni podstavek je prestavljen.

3.6.8 Prestavljanje lezajnega podstavka
(kolesca)*

A OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb in poSkodb aparata zaradi
prevrnitve aparatal! . Fig. 37

Smrtna nevarnost in materialne poSkodbe naprave. Ce > Privijte kolesci z leZajnim podstavkom
odstranite kolesa z aparata, se lahko aparat prevrne. Lezaini podstavek ie prestavlien '
P Pred predelavo aparata: Aparat zavarujte pred prevrnit- > ;np jep Jen.

vijo. 3.6.9 Predelava vrat

3.6.9 Predelava vrat (vrata s peno)

>

Fig. 33
» Odvijte kolesci.

Fig. 38
» Izvlecite puso te€aja na nasprotni strani.

I
[

Fig. 34
» Odvijte kolesci z leZajnim podstavkom.

Fig. 35
» Prestavite pokrova.

Fig. 39

12 * v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

» Vrata zasucite za 180°.

Fig. 40

» Puso tecaja vstavite zgoraj na strani tecaja (sploScena
stran kaze navzven).

D> Vrata s peno so predelana.

3.6.10 Montaza spodnjega zapiralnega sistema

Fig. 41
P Potisnite zapiralni sistem v vrata.

Fig. 42 Vrata od spodaj

D> Usmerjenost zapiralnega sistema pred vgradnjo za levi
omejevalnik (L) ali desni omejevalnik (R).

3.6.11 Montaza vrat

3.6.11 Montaza vrat (vrata s peno)

® o o)

o @ @O
O O ~0 O

20%0%0° |/

mpen O

L s
Fig. 43

» Rahlo zategnite vijak.

Fig. 44

» Rahlo nagnjena vrata vstavite zgoraj Fig. 44 (1), porav-
najte vrata Fig. 44 (2] in jih spodaj postavite na vijak lezaj-
nega podstavka Fig. 44 (3).

L

WOE oW
0

-0 @D T G OO
D

Fig. 45
P Privijte vrata.
D> Vrata s peno so montirana.

3.6.12 Zapiranje pokrova agregata

Fig. 46
P Zaprite pokrov agregata.

Nasvet
Kabla ne ukleScite.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljuitev

3.8 Prikljucitev napeljave omreznega
prikljucka

_®
@
=y @
Fig. 47
P Privijte pokrov agregata.
» Zaprite vrata. /___/
D> Tecaj vrat je zamenjan.
3.7 lzravnava vrat
3.7.1 Vodoravna izravnava vrat a6

Ce vrata niso ravna, jih lahko nastavite na spodnjem kotniku

teéaja. Fig. 50

P Vticnica hladilne naprave napeljave omreznega prikljucka
Fig. 50 (1) na zadnji strani naprave.

» Namestite element za spro$¢anje napetosti. Fig. 50 (2)

3.9 Postavitev naprave

/N voron

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb!
Fig. 48 P Pri postavitvi naprave naj sodelujeta dve osebi.

A POZOR

Nevarnost telesnih in materialnih poskodb!

Vrata se lahko zadenejo ob steno in se tako poskodujejo.

Pri steklenih vratih lahko pride do telesnih poskodb zaradi

razbitega stekla.

P Vrata zavarujte pred udarjanjem ob steno. Na steno
namestite omejevalo za vrata, npr. iz filca.

Fig. 49 P Vse zahtevane komponente (npr. omrezZni kabel) priklju-

P Odvijte malce oba vijaka in vrata s kotnikom teCajev Cite na hrbtni strani naprave in jih speljite vstran.

narahlo potisnite v desno oz. levo. Nasvet
P Vijake zategnite do konca (srednji vijak ni ve¢ potreben). Kabli se lahko prelomijo ali pogkodujejo!
P> Vrata so poravnana naravnost. P Pazite, da kabla med potiskanjem ne stisnete.

» Napravo potisnite ob steno tako, da se drzali zaskocita v
varnostna kavlja.

D> Naprava je zavarovana pred prevrnitvijo.

D> Lahko se sname zaradi zloZenih varnostnih kavljev.

P Razdalja med zgornjim robom naprave in stropom
prostora mora biti vsaj 300 mm.

3.10 Poravnavanje naprave

OBVESTILO

Deformacija ohiSja naprave in vrata se ne zaprejo.

» Napravo poravnajte vodoravno in navpicno.

» Neravnine na tleh izravnajte z nastavitvenimi nozicami.

14 * v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

/N orozonio

Nepravilna nastavitev viSine nastavitvene noge!

HujSe telesne poskodbe ali celo smrt. Zaradi napacne nasta-
vitve viSine se lahko sprosti spodnji del nastavitvene noge in
naprava se lahko prevrne.

» Nastavitvene noge ne izvlecite prekomerno.

-
Ny |A

Fig. 51 Nastavljivo nogo je mogoce nastaviti od

A =115mm (4 1/2 in) do 175 mm (6 7/8 in).*

Dvignite napravo:

» Nastavitveno nogo obracajte v smeri urinega kazalca.

Spustite napravo:
» Nastavitveno nogo obracajte v nasprotni smeri urinega
kazalca.

3.11 Postavitev vecC naprav

P Ogistite aparat. (glejte 9.3 Cis&enje aparata)

» Po potrebi: dezinficirajte aparat.

P ZabeleZite tip (model, Stevilko), oznako aparata, Stevilko
aparata/serijsko Stevilko, datum nakupa in naslov
trgovca.

3.13 Prikljucitev aparata na elektricno
napajanje

N orozono

Nevarnost elektriénega udara in nevarnost poSkodb zaradi

poskodovane naprave ali poSkodovanega omreznega prik-

ljucka!

Smrtna nevarnost in ureznine. Ce se naprava ali omrezni

prikljucek pri transportu poskodujejo, lahko pride do smrtno

nevarnega elektricnega udara. Poleg tega se lahko na

poskodovanih delih ohiSja aparata urezete.

P Po transportu preverite, ali sta aparat in omrezni prik-
lju¢ek poskodovana.

» V nobenem primeru ne zaZenite aparata, Ce je posko-
dovan ali je poskodovan njegov omrezni prikljucek.

P Vzpostavite stik s servisno sluzbo.

OBVESTILO

Nevarnost poskodb zaradi kondenzirane vode med stran-

skimi stenami!

» Naprave ne postavite neposredno poleg drugega hladil-
nika.

» Zagotovite razdaljo 3 cm med napravami.

» Vel naprav postavite drugo ob drugo le pri temperaturah
do 35 °C in 65 % zracne vlage.

» Pri visoki zracni vlagi povecajte razdaljo med napravami.

e

Fig. 52 Postavitev Side-by-Side

Napravo s pomocjo lo¢eno dostavljenega vodnika za elek-

tricno omrezje prikljucite na elektriéno omrezje. Vodnik za

elektricno omreZje ima na enem koncu vti¢nico za hladne

naprave, na drugem pa omrezni vtic.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava in vodnik za elektricno omrezje nista poskodo-
vana.

- Naprava je postavljena skladno s predpisi.
(glejte 3.8 Prikljucitev napeljave omreznega prikljucka)

- UposStevajte zahteve na elektricnem prikljucku.

- Mere za prikljucitev skladno s predpisi so znane in
upoStevane.

- Omrezna napetost in frekvenca se ujemata s podatki na
nazivni ploscici.

- Vti¢nica je ozemljena in elektricno zavarovana v skladu s
predpisi.

- Sprozilni tok varovalke je med 10 A in 16 A.

- Vtiénica je lahko dostopna in ni za aparatom.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne uporabe!

Poskodbe elektriénih komponent aparata.

P Uporabite izklju¢no priloZzeno napeljavo za omrezni prik-
ljucek.

Nasvet
Komplet Side-by-Side je na voljo kot dodatna oprema pri
servisni sluzbi Liebherr. (glejte 10.3 Servisna sluzba)

3.12 Po postavitvi

» Odstranite vse dele transportnih varoval v notranjosti.

OBVESTILO

Materialna Skoda zaradi konicastih ali ostrih predmetov!

Ce pri odstranjevanju embalaznega materiala uporabite

koniGaste ali ostre predmete, lahko poskodujete svoj aparat.

» Za odstranjevanje embalaZznega materiala ne uporabljajte
konicastih ali ostrih predmetov.

» Odstranite zascitne folije v notranjosti: folijo snemite
plosko vzdolz sestavnega dela, da ¢im bolj zmanjSate
lepljenje folije.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi nepravilne prikljucitve!
Opekline.

Poskodbe na aparatu.

» Ne uporabljajte kabelskega podaljska.

» Ne uporabljajte razdelilnikov.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nacin delovanja zaslona Touch

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne prikljucitve!

Poskodbe na aparatu.

P Aparata ne prikljucite na oto¢ne razsmernike, kot npr.
soncne elektriéne sisteme in bencinske generatorje.

» Prikljucite napajalni vti¢ kabla za elektricno omreZje v
elektricno napajanje. Pazite, da bo napajalni kabel dobro
prikljucen v vticnico.

D> Na zaslonu se prikaze simbol pripravljenosti.

D> Ce v 60 sekundah ni nobenega dejanja: Simbol pripravlje-
nosti zbledi ali izgine.

> Naprava je prikljuena. Za prvi zagon glejte naslednje
poglavje v navodilih za uporabo.

3.14 Odstranjevanje embalaze v
odpadke

/N orozonio

Nevarnost zadusitve z embalaznim materialom in folijami!
» Otroci naj se ne igrajo z embalaznim materialom

Embalaza je izdelana iz materialov, ki se lahko predelajo:

- valoviti karton/karton

- deliiz penastega polistirena

- folije in vrecke iz polietilena

- povezovalni trakovi iz polipropilena

- leseni okvir z zeblji in s ploSc¢o iz polietilena*

» Embalazni material odnesite na mesta za sortiranje
odpadkov.

4 Nacin delovanja zaslona Touch

Napravo upravljate z zaslonom Touch. Z zaslonom Touch (v
nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbirate funkcije naprave,
tako da se jih dotaknete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izve-
dete nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni
ali neposredno na prikaz stanja.

4.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razli¢ne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Simbol Opis

Pritisnite simbol za potrditev:
Aktiviranje/deaktiviranje funk-
cije.

Odprite podmeni.

Pritisnite simbol za potrditev v
povezavi s simbolom za premik
nazaj:

Pomaknite se za eno raven
menija nazaj.

Puscica z uro:
Do naslednjega prikaza na

zaslonu traja ve¢ kot 10 sekund.
» »

2s 5s 10s

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na
zaslonu traja navedeni ¢as.

Odprite simbol »nastavitveni
meni«:

Premaknete se do nastavitve-
nega menija in odprite nastavit-
veni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene

ES

funkcije.
(glejte 4.2.1 Odprite nastavitveni
meni)
Odprite simbol »napredni
—0 meni«:
_ (O Premaknete se do naprednega

menija in odprite napredni meni.
Ce je potrebno: V naprednem
meniju se pomaknite do Zelene
funkcije.

(glejte 4.2.2 Odprite napredni
meni )

Ce 10 sekund na zaslonu ne
izvedete nobenega ukrepa, se ta
preklopi nazaj v nadrejeni meni
ali neposredno na prikaz stanja.

V 10 sekundah ni nobe-
nega dejanja

Simbol Opis

Pritisnite navigacijsko puscico
naprej:

V meniju se pomaknete za en
korak napre;j.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

4.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razliCne menije.

Meni Opis

Pritisnite navigacijsko puscico
nazaj:

V meniju se pomaknete za en
korak nazaj.

Pritisnite navigacijsko puscico
nazaj za 3 sekunde:

V glavnem meniju ali iz nastavit-
venega menija preklopite nazaj
na prikaz stanja.

Glavni meni Ko napravo vklopite, se samodejno znaj-

dete v glavnem meniju.

0d tukaj se pomikate do najpomemb-
nejSih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

Navigacijsko puscico pritisnite
veckrat zapored:

V meniju se pomaknite do zelene
funkcije.

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje funk-
cije naprave za nastavljanje vase naprave.

(glejte 4.2.1 Odprite nastavitveni meni)

<

Settings
Nastavitveni

meni
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Zagon

Meni Opis

Napredni meni vsebuje posebne funkcije
naprave za nastavljanje vase naprave.
Dostop do razsirjenega menija je zascCiten
s Steviléno kodo15 1.

(glejte 4.2.2 Odprite napredni meni)

HCM

Napredni meni

4.2.1 Odprite nastavitveni meni

o

RE

Fig. 53 Simbolicna slika

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

4.2.2 Odprite napredni meni

v/

1@

Code

Correct

-»

=

HCM

Fig. 54 Dostop s Stevilcno kodo 151
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
B> Napredni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do zelene funkcije.

4.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi nagin

spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

4.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Pritisnite katero koli tipko za krmarjenje.
D> Nacin spanja se konca.

5 Zagon

5.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava je postavljena in prikljucen.

- Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zascitne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

\N 1.7
i - B
7\

Fig. 55 Simboli¢na slika

Simbol pripravljenosti utripa, dokler postopek zagona ni
koncan.

Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.

Ce je bila naprava odpremljena s privzetimi nastavitvami, je
treba pri prvem zagonu najprej izbrati jezik uporabniskega

vmesnika.
English » » XXXX » @ »
{5 Q}

» L 2-18,0c
O

Language

XXXX

Fig. 56
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Naprava hladi na tovarniSko nastavljeni ciljni temperaturi.

Nasvet

Ce se senzorja ne umeri, izmerjene mere niso to¢ne, kar

ogroza brezhibno delovanje naprave.

» Ko se doseZe nastavljena temperatura, izvedite umerjanje
senzorja (glejte 7.2.20 Umerjanje senzorja ) .

5.2 Vstavljanje opreme

5.2.1 Namestitev zagozdnih letev

0
0
y o
0
[

Fig. 57 Simbolicna slika
P Zagozdne letve obesite na Fig. 57 (1) obesalni element.
Oznaka Fig. 57 (2) mora biti obrnjena napre;j.

* v odvisnosti od modela in opreme
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5.2.2 Namestitev oporne letve

-7

S\

A\
\

)\

Fig. 58 Simboli¢na slika

P Privijte oporno letev v zadnjo zagozdno letev in obesite

na sprednji strani.

5.3 Vmesna reSetka

5.3.1 Namestitev vmesne resSetke

Fig. 59 Simbolicna slika

» Namestite vmesno reSetko na oporne letve.

6 Skladiscenje

6.1 Nasveti za shranjevanje

Fig. 60 Simbolicna slika

Pri shranjevanju uposStevajte:

Q Ce so odlagalne povrsine Fig. 60 (1) premiéne, jih prilago-
dite po visini.

O UpoStevajte najvecjo polnilno obremenitev naprave.
(glejte 10.1 Tehnicni podatki)

Q Napravo napolnite Sele, ko je bila dosezena temperatura
skladi$¢enja (upostevajte hladilno verigo).

@ Ohlajena Zivila se ne smejo dotikati zadnje stene.

@ Ohlajena Zivila ne segajo ¢ez povrsine za odlaganje.

Q Tekocine hranite v zaprtih posodah.

@ Ohlajena zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro
krozi.

@ Hladilni material ne sme prekoraciti navedene oznake.
[ SN
To je pomembno za brezhibno menjavo zraka in enako-
merno porazdelitev temperature v celotnem hladilnem
prostoru.

7 Upravljanje

7.1 Elementi za upravljanje in prikaz

Zaslon omogoca hiter pregled nad trenutnim stanjem
naprave, nastavitvijo temperature, stanjem funkcij, nastavit-
vami ter sporocili alarma in sporocili o napakah.

Upravljanje potek prek navigacijskih puscic in simbola za
potrditev.

Funkcije lahko aktivirate ali deaktivirate ter spreminjate
nastavitvene vrednosti.
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(1))
< -180c >
(2)

()

Y/

Fig. 61 Prikaz

(1) Prikaz stanja (3) Navigacijska puscica
naprej

(2) Navigacijska puscica (4) Potrdite

nazaj

7.1.1 Prikaz stanja

Fig. 62 Prikaz stanja s trenutno temperaturo

Prikaz stanja prikazuje ciljno temperaturo in je izhodni
prikaz. Od tam dalje se lahko premaknete do funkcij in
nastavitev. Prikaz stanja lahko prikazuje razlicne simbole
prikaza.

7.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju naprave.

Simbol Stanje naprave

Standby
Naprava je izklopljena.

c

Utripajoc¢ simbol pripravlje-

Q) nosti

Poteka zagon naprave.

Utripajoca temperatura

5 Ciljna temperatura Se ni dose-
Zena. Naprava se ohlaja na
nastavljeno temperaturo.

Prikaz temperature

Prikazuje trenutno tempera-

-33,3 N
turo notranjosti

Izmenicni prikaz simbola
temperature/odtajevanja z
belo vrstico

Aktiviran je nacin rocnega
odtajevanja

333l *0

Defrost

Prikazan je simbol D
Aktiviran je preskusni nacin.

-33,3¢

.:’

Simbol Stanje naprave
Opomnik za vzdrZevanje
@ Potekel je nastavljeni Casovni
interval.
Poln pomnilnik
ﬂ:‘? Pomnilnik je poln (999 ur).
Prepisani bodo najstarejSi
podatki.

Utripajoc simbol
Napaka $e ni bila odpravljena.

Simbol napake
@ Aktivirano je stanje napake.

Bela vrstica spodaj
Podmeni

Bela vrstica zgoraj

Predhodna nastavitev, aktivna
nastavitev ali aktivna vred-
nost

-
HEE
HEE

Simboli v prikazu stanja

Vse vecja vrstica

Pritisnite tipko in jo pridrzite 3
sekunde, da aktivirate nasta-
vitev.

Vse manjsa vrstica
Pritisnite tipko in jo pridrzite
3 sekunde, da deaktivirate
nastavitev.

7.1.3 Zvocni signali

Signal se predvaja v naslednjih primerih:
- Ob potrditvi funkcije ali vrednosti.

- Ce funkcije ali vrednosti ni mogoce aktivirati ali deaktivi-
rati.
- Ko pride do napake.

- Prisporocilu alarma.

Tone alarmov lahko vklopite in izklopite v uporabniskem
meniju.

7.2 Funkcije naprave

7.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarnisko nastavljene tako, da je vasa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij

naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 4 Nacin delovanja zaslona Touch)

Q@ Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
svoje naprave. (glejte 7.1 Elementi za upravljanje in prikaz)

O
7.2.2 Vklop in izklop naprave .

Ta nastavitev omogoca vklop in izklop celotne naprave.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vklop naprave
Brez aktiviranega nacina DemoMode:

-»
®

Fig. 63
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Z aktiviranim na¢inom DemoMode:

Demo 3:14

O .....

Fig. 64
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Nastavitev temperature

ES

Fig. 68

Temp. Freezer

I » [ -15.5°o

Nasvet
Nacin DemoMode deaktivirajte pred potekom ¢asovnika.

Fig. 65
D> Na zaslonu se prikaze temperatura.

Izklop naprave

ES

Fig. 66

»

j-o-36- 8
Switch off {;9 7 | N\

Fig. 67
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.
> Zaslon se po pribl. 10 minutah izklopi.

4
7.2.3 Temperatura

Temperatura je odvisna od naslednjih faktorjev:

- od pogostosti odpiranja vrat,

- od trajanja odpiranja vrat,

od temperature prostora, v katerem naprava stoji,
- od vrste, temperature in koli¢ine zmrznjenih Zivil,

Nasvet

V nekaterih predelih notranjosti lahko pride do odstopanja

med temperaturo zraka in prikazom temperature.

-16,9

Freezer

Fig. 69 Preklop temperature iz -15,5 °C na -16,9 °C
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperatura je nastavljena.

7.2.4 Snemanje temperature E

Aparat prikazuje najnizje in najvisje temperature notranjosti.
Njihovo snemanje se zacne samodejno po vklopu aparata

z intervalom ene minute. Ko se iztece 999 ur (priblizno

40 dni) se na polnem pomnilniku podatkov prikaZe napotek.
Snemanje temperature je treba nato ponastaviti.

Nasvet

PriporoCeno je, da snemanje temperature pri zagonu aparata
po dosegu nastavljene temperature enkrat ponastavite. S
tem bo dobila prikazana vrednost maksimalne temperature
pomen.

Prikaz snemanja temperature

Snemanje temperature prikaze trajanje snemanja in mini-
malno ter maksimalno temperaturo, izmerjeni v tem ¢asu.

Fig. 70

min. -352°c
max. -30,3 ¢
Recording: 65 h

Freezer

Fig. 71
D> Prikaze se zaslon stanja s posnetimi temperaturami.
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Ponastavitev snemanja temperature

Prikazani minimalno in maksimalno temperaturo lahko pona-
stavite kadar koli. Pri tem se prikazane vrednosti izbriSejo,
interval snemanja pa se zaCne znova.

Fig. 72

min. -352 ¢
max. -30,3 °C
Recording: 65 h

Freezer

Recordlng

d O B ol
®

min. -333°c
max. -333°c
Recording: 0h

Freezer

Fig. 73
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Snemanje temperatur se ponastavi.
D> Interval beleZenja se za¢ne znova.

Q
7.2.5 Osvetlitev

Naprava ima vgrajeno notranjo osvetlitev.
Ko odprete vrata aparata, se notranja osvetlitev vklopi.

7.2.6 Zascita dostopa do nastavitvenega menija

Sett. lock

Ta nastavitev omogoca za$cCito dostopa do nastavitvenega
menija s trimestno Sifro PIN.
Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja nastavitev in
funkcij.
- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecite nenamerne nastavitve temperature.

Nasvet
» V naslednjih primerih bomo uporabili tovarni$ko nastav-
lieno kodo PIN:1 1 1.

Aktiviranje zascite dostopa do nastavitvenega menija

1
—0
(O

Fig. 74

Co e

».»
%9

»l@

Code

Fig. 75
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zascita dostopa do nastavitvenega menija je aktivirana.

Sprememba kode PIN za zascito dostopa do nastavitve-
nega menija
Glejte: (glejte 7.2.7 Kode za dostop)

Deaktiviranje zascite dostopa do nastavitvenega menija

Fig. 77

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Zascita dostopa do nastavitvenega menija je deaktivi-
rana.

Odpiranje zavarovanega nastavitvenega menija

Ce je zasgita dostopa aktivirana, morate za odprtje nastavit-
venega menija vnesti kodo PIN. Takoj ko zapustite nastavit-
veni meni, se samodejno aktivira zas¢ito dostopa.

* v odvisnosti od modela in opreme
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P Veckrat zapored pritisnite navigacijsko puscico, dokler se
ne prikaZze ustrezna funkcija.

-»

Settings

Fig. 78
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Koda PIN je pravilna.
D> Nastavitveni meni se odpre.

7.2.7 Kode za dostop

Na voljo so razlicne nastavitve.

Uporaba:
- Spreminjanje kode za nastavitve.
- Ponastavitev kode za nastavitve.

Dostop do nastavitvenega menija Bl

Spreminjanje kode za nastavitve

Ta nastavitev omogoca spreminjanje kode za nastavitve
dostopa do nastavitvenega menija.

Nastavitev se izvede v 3 korakih:

- vnos stare kode za nastavitve,
- vnos nove kode za nastavitve,
- potrditev nove kode za nastavitve.

Nasvet

» Na tem primeru bomo spremenili tovarniSko vnaprej
nastavljeno kodo za nastavitve1 1 1.

» Nova koda za nastavitve je: 2 3 4

_
—0
L ()

Fig. 79

Dostop do nastavitvenega menija mora biti aktiven.

(glejte 7.2.6 ZasScita dostopa do nastavitvenega menija )
P Veckrat zapored pritisnite navigacijsko puscico, dokler se

ne prikaZze ustrezna funkcija.

Sett. code

& -»-» -»-»
-8

1%

-‘—
OI(! code

>

-» 111 IS

0Old code

Correct

Fig. 80
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos stare kode za nastavitev je bil uspesen.

New cod

234 g4

New code New code

Fig. 81
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos nove kode za nastavitve je bil uspesen.
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1,

2>

Cohe again

Code agz!n

234

Code again

Sett. code

Fig. 82
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Potrditev nove kode za nastavitve je bila uspesna.
D> Koda za nastavitve je spremenjena.
Ponastavitev kode za nastavitve

Kodo za nastavitve dostopa do nastavitvenega menija ste
pozabili 0z. vam ni znana.
P Ponastavite napravo na tovarniSke nastavitve

(glejte 7.2.27 Ponastavitev na tovarniske nastavitve ).
D> Naprava se ponastavi na prvotne nastavitve.
D> TovarniSka koda za nastavitve je:1 1 1

(G
7.2.8 Opomnik za interval vzdrzevanja LG

Nastavitev Casovnega obdobja do vzdrZevanja, ko je treba
izdati opomin.

Nastavite lahko te vrednosti:
- 7dni

- 14 dni

- 30 dni

- 60 dni

- 90 dni

- 180 dni

- 360dni

- 720dni

- 1080 dni

- lzklop

Nastavljanje opomnika za vzdrZevanje

V korakih v nadaljevanju je opisano, kako se nastavlja
¢asovni razpon do vzdrzevanja.

ES

Fig. 83

Fig. 84
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

P> Casovni razpon do vzdrZevanja, ko je treba izdati opomin,

je nastavljen.
D> Prikaze se preostali Cas.

7.2.9 Jezik EED

S to nastavitvijo nastavite jezik vmesnika.

Nastavitev jezika

Deutsch

» [ »
O

Sprache

Fig. 86
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Izbrani jezik je nastavljen.

o0,
/°F
7.2.10 Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

* v odvisnosti od modela in opreme
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».{b °C ».{b
I ».{5

Fig. 88 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na

stopinje Fahrenheita.
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperaturna enota je nastavljena.

0%
7.2.11 Svetlost zaslona

S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 40 %

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

Nastavitev svetlosti

S Display

60% 60%
=

Fig. 90 Simbolicna slika: Preklop z 80 % na 60 %.
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlost je nastavljena.

)
7.2.12 Alarm Sound Alarm sound

Ta funkcija omogoca vklop in izklop vseh tonov alarmov, na
primer alarma za vrata.

Aktiviranje funkcije Alarm Sound

]

—0
()

Fig. 91

Alarm sound Alarm sound

() -» N )
0

Fig. 92
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija Alarm Sound je aktivirana.

Deaktiviranje funkcije Alarm Sound

Alarm sound

Alarm sound

» ] ~ KL
0

Fig. 94
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija Alarm Sound je deaktivirana.

7.2.13 Key Sound Key sound

Ta funkcija omogoca vklop in izklop vseh potrditvenih
zvokov ter zvoka Startsound.

Aktiviranje funkcije Key Sound

Key sound

-»-»
0

Fig. 96
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija Key Sound je aktivirana.

Deaktiviranje funkcije Key Sound

» [ » RO,

Key sound

Fig. 98
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Funkcija Key Sound je deaktivirana.
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7.2.14 Povezava WLAN

Nasvet

Liebherr SmartMonitoring Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. RazpolozZljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela.

Nasvet

Za uporabo aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard
na spletnem naslovu https://smartmonitoring.liebherr.com
potrebujete namescen SmartModule in komercialni racun
MyLiebherr. Med spletnim zagonom se lahko prijavite s
svojimi poverilnicami ali pa se registrirajte in ustvarite racun
podjetja.

S to nastavitvijo vzpostavite brezzi¢no povezavo med
napravo in internetom. Povezava se upravlja prek modula
SmartModule. Napravo lahko poveZete z aplikacijo v brskal-
niku Liebherr SmartMonitoring Dashboard in uporabljate
razSirjene moznosti in posamezne nastavitve krmiljenja,
upravljanja ter nadzora.

Nasvet

Opremo boste prejeli prek sluzbe za stranke

(glejte 10.3 Servisna sluzba) ali v specializirani trgovini in
prek iskanja trgovca na nasi servisni strani v internetu:

home.liebherr.com

Fig. 99

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
Q Vstavljen je SmartModule Fig. 99 (1).

Vzpostavitev povezave

Zagon in nastavitev modula SmartModule poteka spletno
prek aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard na vasi
kon¢ni napravi z vzpostavljeno internetno povezavo.

V aplikaciji Liebherr SmartMonitoring Dashboard boste nasli
tudi informacije o naknadni vgradnji modula SmartModule.

Fig. 100
» Zazenite aplikacijo Liebherr SmartMonitoring Dashboard
(glejte Fig. 100) .

V hladilniku in zamrzovalniku:

ES

Fig. 101

Fig. 102

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

» Nadaljujte postopek nastavitve v konéni napravi z vzpo-
stavljeno internetno povezavo: Liebherr SmartMonitoring
Dashboard

Fig. 103

P Povezava se vzpostavlja.

D> Prikaze se obvestilo WiFi connecting. Simbol utripa.

» UpoStevajte navodila aplikacije Liebherr SmartMonitoring
Dashboard.

D> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave

ES

Fig. 104

~/

- -»
»
WiFi
Fig. 105

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena.

Ponovna vzpostavitev povezave

ES

Fig. 106

* v odvisnosti od modela in opreme
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MAC: aarbb:ccidd:eecff
1P:192.168.178.100
SSID: MyNetworksSID
Signal: hoch

Fig. 107
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Nastavitve WiFi se ponastavijo na privzeto stanje.

7.2.15 Povezava LAN

Nasvet

Liebherr SmartMonitoring Dashboard ni na voljo v vseh
drzavah. Razpolozljivost preverite s kodo QR ob vnosu
svojega modela.

Nasvet

Za uporabo aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard
na spletnem naslovu https://smartmonitoring.liebherr.com
potrebujete namescen SmartModule in komercialni racun
MyLiebherr. Med spletnim zagonom se lahko prijavite s
svojimi poverilnicami ali pa se registrirajte in ustvarite racun
podjetja.

S to nastavitvijo vzpostavite Zicno povezavo med napravo
in internetom. Povezava se upravlja prek modula Smart-
Module. Napravo lahko povezete z aplikacijo v brskalniku
Liebherr SmartMonitoring Dashboard in uporabljate razsi-
rjene moznosti in posamezne nastavitve krmiljenja, uprav-
ljanja ter nadzora.

Vzpostavitev povezave

Zagon in nastavitev modula SmartModule poteka spletno
prek aplikacije Liebherr SmartMonitoring Dashboard na vasi
koncni napravi z vzpostavljeno internetno povezavo.

V aplikaciji Liebherr SmartMonitoring Dashboard boste nasli
tudi informacije o naknadni vgradnji modula SmartModule.

Fig. 109
» Zazenite aplikacijo Liebherr SmartMonitoring Dashboard
(glejte Fig. 109) .

V hladilniku in zamrzovalniku:

Fig. 111

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Povezava se vzpostavlja: PrikaZe se obvestilo LAN
connecting. Simbol utripa.

» Upostevajte navodila aplikacije Liebherr SmartMonitoring
Dashboard.

D> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave

Nasvet

Opremo boste prejeli prek sluzbe za stranke

(glejte 10.3 Servisna sluzba) ali v specializirani trgovini in
prek iskanja trgovca na nasi servisni strani v internetu:

home.liebherr.com

Fig. 108

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
Q Vstavljen je SmartModule Fig. 108 (1).

Q Omrezni kabel je prikljucen.

O Omrezje je povezano z internetom.

ES

Fig. 112

».b -»-»

&

LAN

Fig. 113
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena.
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7.2.16 Podatki o napravi

S to funkcijo prikazete ime modela, indeks, serijsko Stevilko

in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,

ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 10.3 Servisna
sluzba)

S to funkcijo odprete tudi razsirjeni meni. (glejte 4 Nacin
delovanja zaslona Touch)

Prikaz informacij o napravi

Fig. 114

Model XXX
Index: XXX

Serial No: XXX
Service No: XXX

Info

Fig. 115
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

7.2.17 Obratovalne ure K
Ta prikaz prikazuje obratovalne ure naprave.

Prikaz obratovalnih ur

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu se prikaze razliCica programske opreme.

+0
7.2.19 Odtajanje Defrost
Naprava se med normalnim delovanjem odtaja samodejno.

Uporaba:

- Ce se v notranjem prostoru nabere veliko leda, lahko
samodejno funkcijo odtajanja aktivirate ro¢no.

Rocni zagon samodejnega odtajanja
Fig. 120

2Ol » () » Su68

Defrost {é D/ro’t
Fig. 121

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Samodejno odtajanje je sprozeno. Po kon¢anem odtajanju
se naprava samodejno znova preklopi v normalno delo-
vanje.

Nasvet

Ce je po veckratnem zagonu samodejnega odtajanja v
notranjem prostoru Se vedno led, napravo odtajajte ro¢no.
(glejte 9.2 Odtajanje naprave)

Prekinite ro€no zagnano odtajanje

Operating hours:
00000

Hours

Fig. 117
D> PrikaZejo se obratovalne ure.

7.2.18 Programska oprema EilZd

S to funkcijo prikazete razli¢ico programske opreme
naprave.

Prikaz razlicice programske opreme

UISW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Defrost

Fig. 123

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

P> RocCno zagnano odtajanje je prekinjeno. Naprava samo-
dejno znova preklopi v normalno delovanje.

*
Informacije o odtajanju ERiEii]

S to nastavitvijo se prikaz prilagodi, kadar se izvaja samo-
dejen postopek odtajanja.

Prikaz | Opis

Fig. 119

Defl | Prikazovalnik temperature se ne posodobi. Prika-
zuje zadnjo temperaturo pred zagonom samodej-

nega postopka odtajanja.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Prikaz | Opis

Def 2 | Simbol za ,samodejni postopek odtajanja“ je
prikazan na prikazu stanja. Prikazovalnik tempera-
ture se neprestano posodablja in kaze dejansko
temperaturo.

Def 3 | Z razlicico Prikazovalnik temperature se
programske ne posodobi. Prikazuje zadnjo
opreme PW SW, | temperaturo pred zagonom samo-
nizjo od dejnega postopka odtajanja.

TOD 8-800:

Z razli¢ico Prikazovalnik temperature se
programske neprestano posodablja in kaze
opreme PW SW, | dejansko temperaturo.

enako ali visjo

od TOD 8-800:

Def 4 | Z razlicico Prikazovalnik temperature se
programske ne posodobi. Prikazuje zadnjo
opreme PW SW, | temperaturo pred zagonom samo-
nizjo od dejnega postopka odtajanja.

TOD 8-800:

Z razliCico Nasvet ,Samodejni postopek

programske odtajanja“ je prikazan na prikazu

opreme PW SW, | stanja. Prikazovalnik temperature

enako ali viSjo |se ne posodobi. Prikazuje zadnjo

od TOD 8-800: |temperaturo pred zagonom samo-
dejnega postopka odtajanja.

Defrosting

PB SW ’
TOD 8-800/SW A X

Software

Prikaz nasveta ,Samodejni postopek odta-

janja“ na prikazu stanja

Tukaj lahko vidite razli¢ico programske
opreme PW SW, ki je nameSc¢ena na vasi
napravi: (glejte 7.2.18 Programska oprema )

**(} »

Defrost info

-»
0

-»-» . -

*()

Defrost info

Fig. 125
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Zeleni nacin prikazovanja je izbran.

7.2.20 Umerjanje senzorja Bkl

Z umerjanjem senzorja lahko prilagodite razliko med nastav-
ljeno prikazano in dejansko prisotno temperaturo. Za ta
namen doloCite dejansko prisotno temperaturo z umerjenim
merilnim sredstvom.

Razpon nastavitev: +/- 3 Kelvina v korakih po 0,1 Kelvina.

Umerjanje senzorjev

Fig. 127
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Senzor je umerjen.

Nasvet
Umerjena temperatura se prikaze na zaslonu v dveh urah.

N

7.2.21 Alarm za temperaturo &

S to funkcijo nastavite temperaturni alarm. Pri tem nastavite
zgornjo in spodnjo temperaturno mejo z vrednostjo, ki se
razlikuje od dejanske nastavljene temperature notranjega
prostora. Alarm za temperaturo se sprozi, takoj ko tempe-
ratura notranjega prostora ni vec v nastavljenem tempera-
turnem razponu in poteCe morebiti nastavljeni Cas zakas-
nitve.

Primer Razlika v vrednostih, ki
jo je treba nastaviti

Trenutna temperatura notra- |5 °C

njega prostora

Spodnja omejitev tempera- |2°C|-3°C

ture

Zgornja omejitev tempera- 8°C|+3°C

ture

Nastavite lahko naslednje vrednosti:

- Razlika v vrednostih za spodnjo omejitev temperature v
korakih po 0,1 °C

- Zgornja meja temperature v korakih po 0,1 °C

- Cas zamika alarma od 0 do 60 minut (nastavitev ,0*
pomeni, da ni zamika alarma za temperaturo.)

- Cas zamika alarma od 0 do 30 minut (nastavitev ,0"
pomeni, da ni ponovitve alarma po potrditvi alarma.)

Nastavljanje alarma temperature

ES

Fig. 128
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A

Alarms

-
.

Fig. 129
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Fig. 130

Limitlow: 23 °c
Limit high: <17 -c

N-2-68

Repeat: 6 min
Freezer

Settings

Fig. 131 Primer za nastavitev omejitve temperature na

podlagi nastavljene temperature naprave -20 °C.
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Spodnja temperaturna meja je nastavljena.

Fig. 132 Primer za nastavitev omejitve temperature na
podlagi nastavljene temperature naprave -20 °C.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Zgornja temperaturna meja je nastavljena.

Fig. 133
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Cas zamika alarma je nastavljen.

Fig. 134
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Interval ponovitve alarma je nastavljen.
D> Alarm temperature je nastavljen.

Prikaz nastavljenih vrednosti alarma temperature

ES

Fig. 135

A

Alarms

gc,
.

Fig. 136
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Limitlow:  -30 °c
Limit high: 10 ¢
Delay: 10 min

Repeat: 4 min
Settings

Fig. 138
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavljene vrednosti alarma temperature se prikazejo.

Ia
7.2.22 Alarm na vratih

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zaslisi, e so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zasliSi alarm na vratih.

Nastavite lahko naslednje vrednosti:
- 15 sekund
- 30 sekund
- 60 sekund
- 90 sekund

* v odvisnosti od modela in opreme
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- 120 sekund
- 150 sekund
- 180 sekund
- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

ES

Fig. 139
Alar{ﬂ: N -» - - -»

Door alarm

[ -»-» -»-»

60.Ed &

Door alarm

Fig. 141 Simboli¢na slika: Sprememba alarma na vratih s
30 sekund na 60 sekund.

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Alarm na vratih je nastavljen.

Deaktiviranje alarma na vratih

ES

Fig. 142
Al o [ » N SN
Alarms {b Qa

Door alarm

2
neiid - )~ Feid - I

? -»-» 30. -»-»

Door alarm

Fig. 143
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je deaktiviran.

©
7.2.23 Svetlobni alarm Light alarm

Ta nastavitev omogocCa prikaz sporocil alarma na zaslonu, ki

so poudarjena z utripanjem osvetlitve naprave.

Aktiviranje svetlobnega alarma

~&
Fig. 144
3-e
Alarms {5
Fig. 145

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Light alarm

Fig. 147
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je aktiviran.

Deaktiviranje svetlobnega alarma

~&
Fig. 148
- Be,
Alarms {5
Fig. 149

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Light alarm

Fig. 151
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je deaktiviran.

30
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Izberete lahko spodnje nastavitve:

. - - Vrsta alarma:
7.2.24 Simulacija alarma il .

Alarm na vratih

S to funkcijo lahko simulirate alarm temperature v napravi, - Alarm za temperaturo

da se npr. preveri pravilno sprozenje varnostne naprave. « Alarm na vratih in alarm za temperaturo

Varnostna naprava je priklju¢ena na brezpotencialni alarmni . Vse

izhod. (glejte 8.3 Vmesniki) - Potrditev:

Zagon simulacije alarma - Da: Alarm se potrdi na napravi in zunanjem povezanem

sprejemniku.
_ Ne: Alarm se potrdi na napravi in ostane aktiven na
:@ sprejemniku, dokler se ne odpravi napake.
L - Posodobitev (vidna samo, e ste pri potrditvi izbrali
odgovor ,Da"):
Da: Alarm se ponovi.

Alarm temperature se ponovi glede na nastavljen
Cas (glejte 7.2.21 Alarm za temperaturo )

m V) (Ce ste ¢as zamika alarma nastavili na ,0“, se alarm
o » ne ponovi niti na alarmnem releju.)

Fig. 152

Alarms Alarm za vrata po 1 0z. 4 minutah*
(glejte 7.2.22 Alarm na vratih )
Ne: Alarm je trajno potrjen.

Fig. 153

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki. Aktivacija posredovanja alarma

ES

Fig. 156

limit [igh: 18,5 °C

0N -»-»

Templhigh

limit(Jow: 13,5 °C

18,5 ¢ »» N -» »
Max. Temp. {5 Templ/low

105 » [ » I

Min. Temp. Simulation

/A

T

Simulation

Fig. 155
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Simulacija se izvede.
D> Prikljucena varnostna naprava bi se morala sproziti.

A
7.2.25 Posredovanje alarma

S to funkcijo lahko nastavite prenos enega alarma ali

veC na zunanji sprejemnik alarmov. Pri tem je spre-

jemnik alarmov priklju¢en na brezpotencialni alarmni izhod
naprave. (glejte 8.3 Vmesniki)
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/A

-»
0

Alarm relay

A

Alarm type Confirm

-»-»-»-»

E: BB
b O

Confirm

Yes » .
{5 25

-» Reé\: -»-»

"""Z

A

TS

Fig. 157
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Posredovanje alarma je nastavljeno.

7.2.26 Demonstracijski nacin

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki zeli
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »D«, je demonstracijski nacin ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski nain in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniske nastavitve.
(glejte 7.2.27 Ponastavitev na tovarniske nastavitve )

Aktivirajte demonstracijskega stanja

\|/
|

O

Fig. 159
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je aktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
» Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Na prikazovalniku stanja se prikaze »D«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

Fig. 161
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

7.2.27 Ponastavitev na tovarniske nasta-
9
vitve Reset

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniske nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

Izvedba ponastavitve

Fig. 163
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» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Naprava je ponastavljena.

D> Naprava je izklopljena.

» Ponovno zaZenite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi

7.3 Sporocila
7.3.1 Opozorila

zagon)) Opozorila so prikazana z zvo¢nim signalom in opti¢no s
simbolom na zaslonu. Zvoc¢ni signal se okrepi in postaja
glasnejsi, dokler sporocilo ni potrjeno.

Sporocilo Vzrok Odpravljanje
Sporocilo se prikaze, e so vrata Zaprite vrata.
@ predolgo odprta. Pritisnite potrditveno tipko. @
Alarm se konca.
Door open Nasvet
Odprta vrata Cas, ko se sporoéilo

prikaze, je mogocCe nastaviti
(glejte 7.2.22 Alarm na vratih ).

I

Temperature

Alarm za temperaturo

Sporocilo se prikaze, ko tempera-

tura ne ustreza nastavljeni tempera-

turi. Vzrok za razliko v temperaturi
so lahko nasledniji:

- Vstavili ste topla Zivila.

- Pri premescanju in jemanju ohla-
jenih Zivil iz aparata je vanj priteklo
prevec toplega zraka iz prostora.

- Dalj ¢asa ni bilo toka.

Pritisnite potrditveno tipko.

Prikazana je najviSja tempera-
tura.

Pritisnite potrditveno tipko.

Trenutna temperatura utripa in
zamenja se prikaz s simbolom
alarma za temperaturo, dokler se
ne doseze nastavljena tempera-
tura.

Preverite kakovost ohlajenih
Zivil.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Sporocilo Vzrok Odpravljanje
Delovanje aparata je omejeno, na Pritisnite potrditveno tipko.
® sestavnem delu aparata je prilo do | prikaze se koda napake. @ XXXXX
napake ali pa je aparat okvarjen. @
Error Error
Napaka

Pritisnite potrditveno tipko.
Ce je na voljo, se prikaze
dodatna koda napake.

ali

PrikaZe se zaslon stanja z utripa-
joCim simbolom napake.

Ce pritisnite navigacijske tipke,
znova prikazete kode napak.
ZabeleZite kode napak.

Najprej preverite, ali je

napaka v seznamu in ali

lahko napako odpravite sami.
(glejte 10.2 Tehni¢ne napake)
Napaka ni v seznamu ali pa

je Se naprej prisotna: Vzposta-
vite stik s servisno sluzbo.
(glejte 10.3 Servisna sluzba)

Predevajte hlajeno blago.

Sporocilo kaze na lastnosti odta-
janja, ki niso skladna z nacrtom.
Ce se na primer uparjevalnik zaradi
daljSega odprtja vrat nenavadno
moc¢no zamrzne in ¢as odtajanja ni
veC zadosten.

Pritisnite potrditveno tipko.
DEFR.MAX se prikaze.

DEFR. Max
{5

Error

Pritisnite potrditveno tipko.

Prikaze se zaslon stanja z utripa-
jo¢im simbolom napake

Ce pritisnite navigacijske tipke, znova prikaZete kodo
napake.

Zivila za hlajenje prestavite in napravo odtajajte
ro¢no. Namesto tega lahko odtajanje sprozite ro¢no.
(glejte 7.2.19 Odtajanje )

Ce se sporoéilo ponavljajoce prikazuje, navedeni vzroki
pa niso pravi, stopite v stik s storitvijo za stranke.
(glejte 10.3 Servisna sluzba)

®

Obvestilo se prikaZze po vsaki preki-
nitvi elektricnega napajanja, Ce je
temperatura ob vrnitvi elektricne
energije viSja od alarmne meje.

Pritisnite potrditveno tipko.

Prikazana je najviSja tempera-
tura. Q)

Power
Izpad toka e . .
Pritisnite potrditveno tipko.
Alarm se zakljuCi in prikaze se @
trenutna temperatura.
Preverite kakovost ohlajenih
Zivil.
Povezava WLAN je prekinjena. Preverite povezavo.
— Pritisnite potrditveno tipko. O
x Alarm se konéa.
WiFi error
Napaka WLAN
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Sporocilo Vzrok Odpravljanje
To sporocilo se prikaze, e inter- Preverite povezavo.
= netna povezava prek omrezja WLAN | pritisnite potrditveno tipko. @
X ni na voljo. o
Alarm se konca.
WWW error
Napaka WWW za WLAN
Povezava LAN je prekinjena. Preverite povezavo in omrezni
2 cabel.
Pritisnite potrditveno tipko.
LAN error Alarm se konca.
Napaka LAN
To sporocilo se prikaze, e inter- | Preverite povezavo.
netna povezava prek omrezja LAN ni | pritignite potrditveno tipko. @
na voljo. .
Alarm se konca.
WWW error
Napaka WWW za LAN

7.3.2 Opomniki

Opomniki se prikaZejo, ko vas sistem Zeli pozvati k dejanju.

Prikazani so z zvo¢nim signalom in opti¢no s simbolom na
zaslonu. Pritisnite potrditveno tipko, da potrdite sporocilo.

Vzrok

Sporocilo

Odpravljanje

WENCHENT]

Opomnik za vzdrzevanje

Sporocilo se prikaze, ko potece ¢asovnik za
nastavljeni interval vzdrzevanja.

Pritisnite potrditveno tipko.
Alarm se konca.
Nasvet

Interval vzdrzevanja lahko nastavite
(glejte 7.2.8 Opomnik za interval vzdrze-
vanja).

max
min

Recording

Opomnik za shemanje

Sporocilo se prikaze, ko je pomnilnik za
zapise temperatur (999 ur) poln.

Pritisnite potrditveno tipko.

Alarm se konca.

Prepisani bodo najstarejsi podatki.
Nasvet

Zapise temperatur lahko ponastavite
(glejte 7.2.4 Snemanje temperature ) .

8 Oprema

8.1 Varnostna kljucavnica

KljuCavnica na vratih naprave je opremljena z varnostnim
mehanizmom.

8.1.1 Zaklepanje naprave

of & O

Fig. 164 Simbolicna slika

P Vstavite kljuc.
P Klju¢ obrnite v smeri proti urnim kazalcem za 90°.
D> Naprava je zaklenjena.

8.1.2 Odklepanje naprave

@
q

o

Fig. 165 Simbolicna slika
P Vstavite kljuc Fig. 165 (1).

P Klju¢ obrnite v smeri urnih kazalcev za 90° Fig. 165 (2).

D> Naprava je odklenjena.

* v odvisnosti od modela in opreme
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8.2 Senzorji

Napravo se lahko opremi z naslednjimi senzorji za sprem-
ljanje temperature:

- SenzorC
8.2.1 Senzor C (nadzorni senzor)

Senzor C je fiksno namescen in regulira temperaturo
notranjosti naprave. Senzor C lahko po potrebi umerite.
(glejte 7.2.20 Umerjanje senzorja )

8.3 Vmesniki

Na zadnji strani naprave so razlicne moznosti prikljucitve.

Cﬂﬂ

Fig. 166
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Fig. 168
(1) NO (normally open)
Prikljucek za kontrolno
lucCko, ki je aktivha med
obi¢ajnim delovanjem
ali ko je aparat izklop-
lien.

(3) NC (normally closed)
Prikljucek za alarmno
lu¢ko ali zvo€no alarmno
napravo, ki je aktivna v
primeru alarma ali manj-
kajoCe napajalne nape-
tosti.

(2) COM (common) Zunanji
vir napajanja

9 Vzdrzevanje
9.1 Nacrt vzdrzevanja

VzdrZzevalna dela je treba izvajati redno, da se napravo
ohrani v delujo¢em stanju.

/N\
POZOR

Nasvet .
Vti€i so zavarovani z vijaki. Ce Zelite odstraniti vti¢, morate
odviti vijake desno in levo.

Fig. 167
(1) Brezpotencialniizhod
za alarm

(2) Vmesnik LAN

8.3.1 Brezpotencialniizhod za alarm

/N orozonio

Nevarnost telesnih poSkodb zaradi elektricnega udara!
» Prikljucitev naprave na zunanjo alarmno napravo lahko
izvedejo samo usposobljeni strokovnjaki!

Te tri kontakte je mogoCe uporabiti za prikljucitev opti¢ne ali
zvocne alarmne naprave. Prikljucek je primeren za najvec
30 V(DC) - 8 A iz vira male varnostne napetosti SELV
(najmanjsi tok 150 mA).

Nevarnost poSkodb zaradi nestrokovnih vzdrzevalnih del!

Osebne poskodbe in materialna Skoda.

P VzdrZzevalna dela lahko izvaja samo strokovno usposob-
lieno osebije.

/N orozonio

Nevarnost kratkega stika zaradi delov, po katerih se prevaja
elektrika!

Elektri¢ni udar ali poskodbe elektronike.

» lIzklopite napravo.

P Izvlecite vtic ali izkljucite varovalko.

Nasvet
Aktivirate lahko funkcijo opomnika za vzdrzevanje.
(glejte 7.2.8 Opomnik za interval vzdrZzevanja)

Nasvet

Priporo¢eno je, da pripravite protokol vzdrzevanja, v katerem
dokumentirate vsa dela, ki so bila izvedena (popravila,
preskusi).

Nasvet

Liebherr priporoc¢a letno vzdrzevanje. Za indivi-
dualno ponudbo se obrnite na sluzbo za stranke
(glejte 10.3 Servisna sluzba) .

Sestavni del Dejavnost Vzdrzevalni interval
Deli maske Preverite, ali so poSkodovani oziroma razjedeni. Letno

Zamenjava poskodovanih delov: (glejte 10.3 Servisna

sluzba)
Vrata, tecaji Preverite orientacijo (glejte 3.7 Izravnava vrat) , Letno

premikanje in trdnost namestitve.
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Vzdrzevanje

Sestavni del Dejavnost Vzdrzevalni interval
Klju€avnica, rocaj vrat * Preverite, ali je premikanje enostavno in namestitev | Letno
trdna.
Tesnilo vrat Preverite, ali je poSkodovano, obrabljeno in trdno Letno
namesceno.
Nadomestno tesnilo vrat lahko narocite pri servisni
sluzbi (glejte 10.3 Servisna sluzba) .
Senzor Umerite senzor. (glejte 7.2.20 Umerjanje senzorja ) Letno
Uvodnica senzorjev Preverite celovitost tesnilne mase. Letno

PovrSine Ogistite jih (glejte 9.3 Cis¢enje aparata) Priporocilo: vsak mesec oz. po
potrebi 0z. zahtevah na mestu
postavitve

PovrSine Razkuzite jih Priporocilo: vsak mesec oz. po

Naslednja razkuzila so bila testirana za uporabo na
napravi:

Dismozon pur 1 % Losung (Bode Chemie), Suma
Quicksan (Diversey), Incidin Extra N (Ecolab Health-
care), Acrylan (Antiseptica chem.-pharm. Produkte),
Buraton 10 F (Schiilke und Mayr), Frankocid N
(Franken Chemie), Apesin DSR 50 (Tana), Niiscosept
Spray (Dr. Nisken), Melsept SF (B. Braun Melsungen),
Kohrsolin (Bode Chemie), Neoquat S (Dr. Weigert),
Indicin Rapid (Ecolab Healthcare), Bacillocid Spezial
(Bode Chemie), Neoform K Spray (Dr. Weigert), Apesin
Desinf. Spray (Tana), Niiscosept 100 (Dr. Niisken),
Antisept T (Fink Tec), Apesin AP 100 0,50% Losung
(Tana), Perform Pulver 2% Lésung (Schiilke und Mayr)

Upostevajte navodila za uporabo zadevnega proizva-
jalca. Ce uporabljate razkuZevalna sredstva, ki niso
navedena, jih predhodno preskusite na nevpadljivih
mestih.

potrebi oz. zahtevah na mestu
postavitve

Mesto postavitve, naprava

Dekontaminacija

Naprava je primerna za dekontaminacijo prostora z
vodikovim peroksidom H,0,.

Pri tem se ne sme prekoraciti naslednjih specifikacij
za uporabo:

Koncentracija najve¢ 250 ppm.
Vlaznost najvec 85 %.

NajviSja dovoljena temperatura prostora glede na
razred klime. (glejte 2.4 Podrocje uporabe naprave)

Priporocilo: po potrebi ali glede
na specifikacije na mestu posta-
vitve najvec 2-krat letno

Zraéne reze ventilatorja Ocistite jih Letno

Posredovanje alarma naprej Preverite trdnost namestitve vti¢nih povezav. Letno

Omrezni kabel Preverite, ali je poSkodovan. Letno
ali

pri zamenjavi mesta postavitve

Element za kot nagiba

Preverite, ali je funkcionalen in trdno namescen.

Letno
ali
pri zamenjavi mesta postavitve

Nastavitvene noge/kolesca

Preverite, ali delujejo, so obrabljeni in trdno name-
Sceni.

PoSkodovane dele zamenjajte. (glejte 10.3 Servisna
sluzba)

Letno

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vzdrzevanje

9.2 Odtajanje naprave

A OPOZORILO

Nepravilno odtajanje aparata!

PoSkodbe.

» Za pospeSevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih drugih mehanskih naprav ali sredsteyv, ki jih
proizvajalec ni priporogil.

» Ne uporabljajte elektricnih grelnih in parnih Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprsil za odtajevanje.

P Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Da bi ohranili funkcionalnost naprave, priporo¢amo, da pri
veéjemu nastajanju leda izvedete odtajanje. Za zaledenitev
v notranjem prostoru so kljuénega pomena mesto posta-
vitve (npr. visoka vlaznost), nastavitve naprave in nepravilno
ravnanje uporabnika.

Ce samodejni cikel odtajanja ne zadostuje:

» Samodejno odtajanje sprozite ro¢no. (glejte 7.2.19 Odta-
janje)

Ce ostane tezava Se naprej, napravo odtajajte ro¢no:

» Izklopite napravo. (glejte 7.2.2 Vklop in izklop naprave )

» Izvlecite vtic.

» Predevajte hlajeno blago.

» Med odtajevanjem naj bodo vrata naprave odprta.

» Preostalo vodo, ki je nastala pri odtajanju, pobriSite s
krpo in oCistite aparat.

9.3 Ciscenje aparata

9.3.1 Priprave

A OPOZORILO

Nevarnost kratkega stika zaradi delov, po katerih se prevaja
elektrika!

Elektri¢ni udar ali poskodbe elektronike.

» Izklopite napravo.

P Izvlecite vti¢ ali izkljuCite varovalko.

/N orozonio

Nevarnost pozara!
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

» Izpraznite napravo.
P Izvlecite elektricni vtic.
P UposStevajte nasvete za transport naprave.

9.3.2 Ciséenje ohisja

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za ¢is€enje in ph-
nevtralna veénamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

P Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pesScenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

A OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi vroCe pare!
Vroca para lahko poskoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

OBVESTILO
Nevarnost poSkodb zaradi kratkega stika!

liate za CiSCenje, ne vdre v elektricne komponente.

P Ohisje obriSite z mehko, Cisto krpo. Pri mo¢ni umazanosti
uporabite mlaéno vodo z nevtralnim Cistilnim sredstvom.
Steklene plosce lahko dodatno ocistite s Cistilom za
steklo. 5

» Tuljavo kondenzatorja oCistite enkrat letno. Ce tuljave
kondenzatorja ne ocistite, se ob&utno zmanj$a ucinkovi-
tost naprave.

9.3.3 Cis€enje filtra za prah

Filter za prah je spodaj na zgornji strani naprave. Ocistite
filter za prah vsaj dvakrat na leto.
P Izvlecite vtic.

Fig. 169
P Filter za prah izvlecite v smeri navzgor.
P Filter za prah oCistite z vodo in nekaj Cistila.
P Vstavite filter za prah.

9.3.4 Ciscenje notranjosti

N orozonio

Nevarnost kratkega stika zaradi delov, po katerih se prevaja
elektrika!

Elektri¢ni udar ali poskodbe elektronike.

» Izklopite napravo.

» Izvlecite vti¢ ali izkljucite varovalko.

A OPOZORILO

Nevarnost poSkodb zaradi vroce pare!
Vroca para lahko poskoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za ¢is¢enje in ph-
nevtralna vecnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Eistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Nasvet

Ne posSkodujte in ne odstranjujte nazivne ploScice iz notra-
njosti naprave. Nazivna ploScica je pomembna za servisno
sluzbo. (glejte 10.3 Servisna sluzba)
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PomocC strankam

» Odprite vrata.

» Izpraznite napravo.

» Notranjost naprave in dele opreme ocistite z mlacno
vodo, kateri dodate malo sredstva za pomivanje. Ne
uporabljajte Cistil, ki vsebujejo pesek ali kisline, oz.
kemicnih topil.

9.3.5 Po c¢iS€enju

» Napravo in dele opreme obriSite do suhega.

» Prikljucite in vklopite napravo.

Ko je temperatura dovolj nizka:

P Vstavite zamrznjena Zivila.

P CiScenje izvajajte v rednih presledkih.

» Hladilnike z izmenjevalnikom toplote je treba ocistiti in
odprasiti enkrat letno.

10 Pomoc strankam

10.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmogcje
-9°Cdo-30°C

Zamrzovanje

Najvecja obremenitev odla-
galnih resetk A)

Najvecja obremenitev
vmesne resetke A)
(glejte 5.2 Vstavljanje
opreme)

60 kg 10 kg

A) Pri vegji napolnjenosti se police lahko lazje upognejo.

Najvecja skupna napolnjenost in neto teza

Model (glejte 3.2 Mere Najvecja skupna Neto teza
aparata) napolnjenost

SFPvg 1402 480 kg 213 kg
SFPvg 6501 240 kg 134 kg
SFPvg 8401 240 kg 149 kg

Prostornina

Glejte uporabno prostornino na nazivni ploscici.
(glejte 2.2 Pregled aparata in opreme)

Osvetlitev

Razred energijske ucinkovitosti A) Svetlobni vir

Ta izdelek vsebuje en ali vec¢ svetlobnih virov | LED

razreda energijske ucinkovitosti G

A) Naprava lahko vsebuje svetlobne vire razliénih razredov

gijske ucinkovitosti.

Podatki o frekvenci WLAN

Frekvencni pas 2,4 GHz

<100 mW

Najvecja mo¢ oddajanja

Predvidena uporaba
radijske naprave

Povezovanje s krajevnim
omrezjem WLAN za namene
podatkovne komunikacije

Pogoji za postavitev

Stopnja umazanosti PD2

(okolica aparata)

Najnizja in najvisja tempe-
ratura okolice

Glejte razrede klime.
(glejte 2.4 Podrocje uporabe
naprave)

Maksimalna relativna vlaz- | Glejte razrede klime.

nost zraka (glejte 2.4 Podrocje uporabe
naprave)

NajviSja nadmorska viSina | 2000 m

(m nadmorske visine)

Elektricne vrednosti

Nazivna napetost 220-240V ~

Frekvenca 50 Hz*
(SFPvg 6501, SFPvg 8401)
50/60 Hz*

Priklju¢na vrednost 40A

Najvecje nihanje omrezja | +/-10 %

Kategorija prenapetosti | Il

10.2 Tehnicne napake

VaSa naprava je zasnovana in izdelana tako, da sta varnost
delovanja in dolga Zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub
temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
morda posledica napac¢ne uporabe. V tem primeru morate
tudi v garancijskem Casu placati vse nastale stroske.

Naslednje napake lahko odpravite sami.

10.2.1 Delovanje naprave

Napaka Vzrok

Odpravljanje

Naprava ne deluje. | — Naprava ni vklopljena.

» Vklopite napravo.

— Vtic¢ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

» Preverite elektriéni vtic.

— Varovalka za vti¢nico ni v redu.

» Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Naprava naj ostane zaprta.
» Po potrebi ohlajena/zmrznjena Zivila polozite shranite v
drug hladilnik/zamrzovalnik, ¢e izpad toka traja dalj ¢asa.

— Prikljucek za hladilne naprave ni
pravilno vstavljen v aparat.

» Preverite prikljucek za hladilne naprave.

— Vrata naprave niso dobro zaprta.

P Zaprite vrata naprave.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Prenehanje obratovanja

Napaka Vzrok

Odpravljanje

Temperatura ni

era — Ni dovolj prezraCevanja in odzrace-
dovolj nizka.

vanja.

» PrezraCevalno mreZico sprostite in ocistite.

— Temperatura okolice je previsoka.

» Bodite pozorni na ustrezne okoljske pogoje:
(glejte 2.4 Podrocje uporabe naprave)

— Napravo ste pogosto odpirali in
imeli predolgo odprto.

» Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno
nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.
(glejte 10.3 Servisna sluzba)

— Nastavljena je napacna tempera-
tura.

» Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.

— Naprava stoji preblizu vira toplote
(pecica, ogrevanje itd.).

» Spremenite mesto postavitve naprave ali vira toplote.

SreZenje na ohigju | —* Tesnilo na vratih je poskodovano.

P Zamenjajte tesnilo na vratih.

in/ali na notranji

: — Cep na odprtini za odtekanje ni
strani vrat. P P )

namescen ali pa ni namescen
pravilno.

» Pravilno namestite Cep. (glejte 2.2 Pregled aparata in
opreme)

— Temperaturo ste nastavili na
prenizko raven ali pa vrata niste
odprli dovolj pogosto.

» Delovanje naprave ni omejeno, odstranite srezenje s
krpo.

10.3 Servisna sluzba

Najprej preverite, ¢e lahko napako odpravite sami . Ce tega
ne morete, se obrnite na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZeni brosuri ,Liebherr-Service“ ali na
spletni povezavi home.liebherr.com/service.

A OPOZORILO

Nestrokovno popravilo!

PoSkodbe.

» Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljucku, ki niso izrecno navedena (glejte 9 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poSkodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

» Pri aparatih z vticem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

10.3.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

PrepriCajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

Q Oznaka naprave (model in indeks)

O Servisna &t. (servis)

Q Serijska $t. (s. $t.)

» Podatke o napravi lahko prikaZete na zaslonu
(glejte 7.2.16 Podatki o napravi ).

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 10.4 Tipska ploscica)

» ZabeleZite si informacije o napravi.

P Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

P> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» UposStevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

10.4 Tipska ploscica

Tipska ploSc¢ica se nahaja na notranji strani aparata. Glejte
razdelek Pregled aparata.

XXX 9999 Index 99X / 999
SerfAe-Nr./No. Service: 9999999-99

- 99.999.999.9 |

;@I

Fig. 170
(1) Oznaka aparata
(2) Servisna &t.

(3) Serijska st.

11 Prenehanje obratovanja

» Izpraznite aparat.

P Izklopite aparat.

P Potegnite omrezni vtic iz vticnice.

» Po potrebi odstranite priklju¢ek za hladilne naprave: Prik-
ljuek za hladilne naprave izvlecite iz vti¢nice in ga hkrati
premaknite iz leve v desno,

P Ocistite aparat. (glejte 9.3 CiSCenje aparata)

» Ce je prisoten: Odstranite pokrove in izolacijo senzorske
uvodnice, da preprecite pojav plesni.

» Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

Nasvet

Skoda na aparatu in nepravilno delovanje!

P Aparat po prenehanju obratovanja skladis¢ite samo pri
dovoljeni temperaturi prostora med -10 °C in +50 °C.

12 Odstranjevanje

12.1 Aparat pripravite za odstranitev

€S

Li-lon

Podjetje Liebherr v posamezne aparate vstavi
baterije. V EU mora zakonodajalec iz razlogov
varstva okolja kon¢nega uporabnika obvezati,
da te baterije odstrani iz rabljenih aparatov
pred njihovo odstranitvijo. Ce vas aparat
vsebuje baterije, je aparat ustrezno oznacen.

40
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Dodatne informacije

Svetilke  Ce lahko svetilke samostojno in brez povzro-
¢anja Skode lahko odstranite, jih morate v
vsakem primeru pred odstranjevanjem razsta-
viti.

P Prenehanje delovanja aparata.
» Ce je mogocCe: Svetilke razstavite brez povzrocanja Skode.

12.2 Okolju prijazno odstranjevanje
aparata

Aparat vsebuje Se dragocene
materiale, zato jih odstranjujte v
loCene komunalne odpadke.

Baterije zavrzite lo¢eno od
rabljenega aparata. Baterije

% lahko brezpla¢no vrnete v trgo-
vini ali na lokalnih mestih

za recikliranje/odlaganje gospo-

Li-lon dinjskih aparatov.
Ll-lon “MsheP

Svetilke Razstavljene svetilke lahko zavr-
Zete na ustreznih zbirnih mestih.

Za Nem(cijo: Na lokalnih mestih za recikli-
ranje/odlaganje gospodinjskih
aparatov lahko aparat brez-
placno zavrzete v zabojnike
razreda 1. Pri nakupu novega
hladilnika/zamrzovalnika in
prodajni povrsini, vecji od 400
m2, bodo izrabljen aparat brez-
plac¢no vzeli nazaj tudi v proda-
jalni.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi uhajanje hladilnega sredstva in
olja!

Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a vnetljivo.
Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sredstvo in olje
se lahko v primeru vegje koncentracije in v stiku z zunanjim
virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

» UposStevajte nasvete za transport naprave.

» Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.

P Baterije, svetilke in aparat zavrzite skladno z zgoraj nave-
denimi podatki.

13 Dodatne informacije

Dodatne informacije o garancijskih pogojih najdete

home.liebherr.com.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Kratka navodila za vsakodnevno uporabo

V primeru motenj
aparata obvestite:

X%

Identifikacijska
Stevilka modela/

inventarna Stevilka:

Kratka navodila za vsakodnevno
uporabo

Informacije glede uporabe teh kratkih navodil:

- Ta kratka navodila ne nadomescajo celotnih navodil za
uporabo in ne nadomescajo izobrazevanja, povezanega z
napravo.

- Ta kratka navodila so v pomo¢ pri vsakodnevni uporabi
naprave in ravnanju z njo.

- Preberite celotna navodila za uporabo in varnostne
napotke v njih.

Ta kratka navodila veljajo za: SFPvg 14../65../84..

Celotna navodila lahko
odprete s pomocjo kode QR:

Predvidena uporaba

Ta laboratorijski zamrzovalnik je namenjen za profesionalno
skladiS¢enje izdelkov pri temperaturah med -9 °C in -30 °C.

Predvidljiva napacna uporaba
Naprave ne uporabljajte za te namene:
- Shranjevanje in hlajenje:
kemicno nestabilnih, gorljivih ali jedkih snovi

krvi, plazme ali drugih telesnih teko¢in za namene
infuzije, uporabe ali dodajanja v ¢lovesko telo
- Uporaba v eksplozijsko ogroZenih obmocjih

- Uporaba na prostem ali v vlaznih obmogjih in obmodjih,
izpostavljenih vodnim curkom

Pri shranjevanju upostevajte:

O Podstavke namestite glede na zahtevano visino.

O Upostevajte najvecjo napolnjenost naprave.

O Kose doseze temperaturo skladis¢enja, napolnite napravo

(upostevanje hladilne verige).

Q@ Ohlajena Zivila se ne smejo dotikati uparjevalnika na
zadnji steni.

Q Tekocine hranite v zaprtih posodah.

@ Ohlajena zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro
kroZi.

Prikaz stanja

Fig. 171 Prikaz stanja s trenutno temperaturo

Prikaz snemanja temperature

BeleZenje temperature prikaZze trajanje belezenja in
minimalno ter maksimalno temperaturo, izmerjeni v tem
éasu.

Fig. 172

Ponastavitev snemanja temperature

Recording:

Recording:

Freezer

Fig. 173

Odklepanje naprave

@
q

o

Fig. 174

» Vstavite kljuc. Fig. 174 (1)

P Kljuc obrnite v smeri urnih kazalcev za 90°. Fig. 174 (2)
D> Naprava je odklenjena.

Zaklepanje aparata

o & D

Fig. 175

» Vstavite kljuc. Fig. 175 (1)

P Kljuc obrnite v smeri proti urnim kazalcem za 90°.
Fig. 175 (2)

D> Naprava je zaklenjena.

CiSéenje naprave
» Izpraznite napravo.

P Izvlecite elektricni vtic.
» UpoStevajte napotke iz navodil za uporabo.

» Po ¢iSc¢enju morate napravo in opremo osusiti do konca.

P Prikljucite aparat.

» Vklopite napravo.

» Ko se doseZe temperaturo skladiSéenja, napolnite
napravo.

* v odvisnosti od modela in opreme
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lj Kaj storiti v primeru moten;j?

V primeru motenj se na zaslonu naprave prikaze sporocilo.

Sporocila imajo razliéne pomene:

odpravite tudi sami.

Barva simbola | Pomen Pomog

na zaslonu
Opomnik O tem preberite

BELA s &rnim | OPOMinja na splosne navodtljla za

pre¢nikom procese. Te procese | YP0raboin
lahko izvedete in tako | izvedite korake
odpravite sporocilo. za pomoc.
Opozorilo O tem preberite
Se pojavi ob motnjah | Navodila za

BELA delovanja. uporabo in
Preprostejse motnje | izvedite korake
delovanja lahko Za pomoc.

strankam.

Ce motnje ne morete odpraviti sami, stopite v stik s
pristojnim sodelavcem ali z najbliZjim centrom za pomo¢
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